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Tensiune/Frecvență 220-240V / 50-60 Hz 

Consum total de energie 2034W 

Dimensiuni exterioare 
(lățime x înălțime x adâncime)

Iluminare interioară 18 W 

Puterile plăcilor 1500-1000/1000-800 W 

Volumul cuptorului 60 LT 

Clasa și grad IP CLASS I-IP20 

Specificațiile pot fi modificate fără notificare pentru a îmbunătăți calitatea 
produsului.
Ilustrațiile din manual sunt schematice și este posibil să nu se potrivească exact cu 
produsul dvs.
Valorile indicate în eticheta de pe produs sau în alte documente tipărite furnizate 
împreună cu produsul sunt determinate într-un cadru de laborator în conformitate cu
standardele relevante. 
Aceste valori pot diferi în funcție de utilizare și de condițiile ambientale.

Folosiți cuptorul pe un ștecher împământat cu o siguranță de cel puțin 16A.

Specificații Tehnice

600 x 494 x 383,5
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Simboluri și definiții:
Următoarele simboluri apar în manualul de utilizare.

Informații importante și sfaturi utile pentru funcționare.

Avertizare pentru situații periculoase în ceea ce privește viața și proprietatea.

Avertisment pentru riscul de electrocutare.

Avertisment pentru pericol de incendiu.

Protecție împotriva suprafețelor fierbinți.
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Stimate client,
Fabricat în facilități moderne și supus unui control strict al calității, dorim să profitați la 
maximum de produsul dvs. Prin urmare, citiți cu atenție întregul manual înainte de a 
utiliza produsul și păstrați-l ca sursă de referință. Dacă transmiteți produsul unei alte 
persoane, dați-i și manualul.

1. Produsul conține un termostat și trebuie utilizat doar un termostat adecvat.
2. Acest aparat NU este destinat utilizării de către persoane cu capacități fizice, senzoriale sau 
mentale reduse sau cu lipsă de experiență și cunoștințe, cu excepția cazului în care acestea au 
fost supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea aparatului de către o persoană 
responsabilă pentru siguranța lor. NU LĂSAȚI aparatul nesupravegheat lângă copii sau animale 
de companie. Nimeni nu este autorizat să opereze sau să curețe acest echipament decât dacă a 
citit și a înțeles pe deplin toate instrucțiunile de utilizare și siguranță din acest manual.
3. Copiii cu vârsta de peste 8 ani pot folosi acest echipament sub supraveghere sau după 
instrucțiuni corespunzătoare. Copiii nu trebuie să manipuleze aparatul.
4. Nu lăsați aparatul și cablul de alimentare la îndemâna copiilor sub 8 ani.
5. Cuptorul dvs. NU ESTE PROIECTAT pentru a fi operat de la un temporizator extern sau un 
sistem independent de telecomandă.
6. Acest aparat este destinat numai pentru uz casnic normal și pentru uz similar. NU ESTE 
DESTINAT pentru utilizare în medii comerciale sau de vânzare cu amănuntul. Dacă acest cuptor 
este utilizat necorespunzător sau în scopuri profesionale sau semi-profesionale, sau dacă nu 
este utilizat în conformitate cu instrucțiunile din manualul de utilizare, garanția va fi nulă și 
producătorul nu va fi responsabil pentru nicio daună.
                    

8. Așezați ÎNTOTDEAUNA aparatul pe o suprafață plană, rezistentă la căldură. Destinat numai 
pentru utilizare pe blat. NU operați pe suprafețe instabile. NU utilizați unitatea într-un spațiu 
închis sau sub dulapuri suspendate. Pentru a preveni orice deteriorare a proprietății din cauza 
vaporilor degajați în timpul funcționării, sunt necesare spațiu și ventilație adecvate. Nu utilizați 
niciodată unitatea în apropierea materialelor combustibile, cum ar fi prosoape de hârtie, 
perdele sau foliide plastic. Asigurați-vă că cablul nu atârnă peste marginea unei mese sau a 
blatului și nu atinge suprafețe fierbinți.
9. ATENȚIE - SUPRAFEȚE FIERBIȚI: Acest aparat generează căldură excesivă și fum în timpul 
utilizării. Trebuie luate măsurile de precauție adecvate pentru a evita riscul de vătămare 
corporală, incendiu și daune materiale.

Informații importante privind siguranța

7. Atenție - Suprafețe fierbinți: Acest simbol indică faptul că suprafețele                        
accesibile pot deveni foarte fierbinți în timpul funcționării. Eticheta de avertizare 
cu acest simbol nu trebuie îndepărtată. Nu atingeți suprafețele fierbinți. Folosiți 
mânerele.
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10. NU așezați un covoraș sub unitate. Dacă trebuie să așezați aparatul pe un covoraș, luați 
măsuri de precauție pentru a preveni alunecarea aparatului de pe covoraș.
11. NU așezați aparatul lipit de perete sau deasupra altor aparate în timp ce gătiți. Lăsați cel 
puțin 13 cm de spațiu liber în partea de sus, spate, laterale a unității. NU așezați niciun obiect 
pe aparatului.
12. NU așezați aparatul pe blatul altui cuptor incorporat.
13. AVERTISMENT: Pentru a minimiza riscul de electrocutare, utilizați numai ustensilele 
detașabile, tăvile, grătarele etc. furnizate pentru gătit.
14. Utilizarea accesoriilor care NU SUNT RECOMANDATE de producătorul aparatului poate duce 
la vătămări.
15.           Pentru siguranța dumneavoastră, nu utilizați cuptorul fără piciorușele montate.
16. NU utilizați NICIODATĂ cu un prelungitor, aparatul vine dotat cu un cablu de alimentare 
scurt (sau un cablu de alimentare detașabil) pentru a minimiza riscul de a se încurca sau de a 
împiedica un cablu mai lung. NU folosiți NICIODATĂ priza de sub blat.
17. NU folosiți aparatul în aer liber.
18. NU folosiți aparatul dacă cablul sau ștecherul sunt deteriorate. Dacă aparatul funcționează 
defectuos în timpul utilizării, deconectați-l imediat. NU UTILIZAȚI ȘI NU ÎNCERCAȚI SĂ REPARAȚI 
O UNITATE DEFECTĂ. Contactați serviciul pentru clienți pentru asistență.
19. Deconectați aparatul atunci când nu este utilizat și înainte de a curăța cuptorul. Lăsați 
cuptorul să se răcească înainte de a instala sau scoate piese. NU scufundați niciodată corpul în 
apă. Dacă unitatea este scăpată sau scufundată accidental în apă, scoateți-o imediat din priză. 
Nu scufundați sau clătiți cablul sau ștecherul în apă sau alte lichide.
20. Suprafețele exterioare ale unității pot deveni fierbinți în timpul utilizării. Purtați mănuși de 
speciale pentru cuptor când manipulați suprafețe și componente fierbinți.
21. Deconectați ÎNTOTDEAUNA aparatul după utilizare.
22. Aveți grijă extremă când manipulați un aparat care conține ulei fierbinte sau alte lichide 
fierbinți.
23. ATENȚIE EXTREMĂ atunci când scoateți tăvile sau aruncați grăsimea fierbinte.
24. NU curățați cu un tampon de curățat metalic. Piesele se pot desprinde de pe bază și pot 
intra în contact cu piesele electrice, creând pericol de șoc. Folosiți tampoane de curățat 
nemetalice.
25. NU introduceți alimente supradimensionate sau ustensile metalice în unitate, deoarece 
acest lucru poate provoca un incendiu sau un șoc electric.
26. Fiți extrem de precauți atunci când utilizați recipiente din alt material decât metalul sau 
recipiente din alt material decât sticlă.
27. Nu depozitați alte materiale decât accesoriile recomandate de producător în această unitate 
atunci când nu este utilizată.
28. Nu așezați niciunul dintre următoarele materiale în unitate: hârtie, carton, plastic.

Informații importante privind siguranța
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29. Nu acoperiți tava de scurgere sau alte părți ale unității cu folie metalică, deoarece acest lucru 
poate cauza supraîncălzirea unității.

IMPORTANT 

 Tava de scurgere trebuie manevrată la locul său și toate alimentele trebuie îndepărtate din 
tava de scurgere atunci când este plină mai mult de jumătate. Nu așezați niciodată tava de 
scurgere (sau orice alt accesoriu) direct pe cuptor.

PĂSTRAȚI ACESTE INSTRUCȚIUNI - NUMAI PENTRU UZ ACASA

! AVERTIZARE

• NU așezați NICIODATĂ nimic deasupra unității.
• NU acoperiți NICIODATĂ orificiile de ventilație de pe partea superioară, din spate și pe părțile 

laterale ale unității de gătit.
• Utilizați întotdeauna mănuși de cuptor când îndepărtați ceva fierbinte din unitate.
• Nu așezați niciodată nimic pe ușa cuptorului când este deschisă.
• Nu lăsați ușa cuptorului deschisă pentru perioade lungi de timp.
• Asigurați-vă întotdeauna că nu poate ieși nimic din cuptor înainte de a închide ușa cuptorului.
• Închideți întotdeauna ușa cuptorului încet și nu o trântiți. Țineți întotdeauna ușa cuptorului

de mâner la deschiderea și închiderea ușii.
• Durata de viață a acestui produs este de 5 (cinci) ani.

AVERTISMENT Atașarea cablului de alimentare
• Conectați cablul de alimentare la o priză dedicată. Niciun alt dispozitiv nu trebuie 

conectat la aceeași priză. Conectarea altor echipamente la priză va supraîncărca 
circuitul.

• Nu utilizați un prelungitor cu acest produs.
• Pentru a vă deconecta, opriți toate comenzile, apoi deconectați-l de la curent.

Putere electrică

Dacă circuitul este supraîncărcat cu alte echipamente, este posibil ca noul dumneavoastră 
dispozitiv să nu funcționeze corect. Trebuie operat pe un circuit dedicat.

Risc de incendiu din cauza alimentelor necorespunzătoare 
pentru grill

Puneți la grill doar alimentele care pot fi gătite la foc intens la grătar.
Nu așezați alimentele prea în spate pe grătar. Aceasta este cea mai fierbinte locație, iar 
alimentele care conțin grăsimi pot lua foc.

Informații importante privind siguranța
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Înainte de a utiliza produsul
Clientul este responsabil pentru alegerea locului de instalare a dispozitivului și 
pregătirea instalației electrice.

Produsul trebuie instalat în conformitate cu standardele electrice locale.

Inspectați produsul pentru orice deteriorare înainte de instalare. Nu instalați 
produsul dacă este deteriorat. Produsele deteriorate reprezintă un risc pentru 
siguranța dumneavoastră.

Conexiune de alimentare

Produsul trebuie utilizat cu o linie de împământare!
Producătorul nu este răspunzător pentru eventualele daune cauzate de utilizarea 

fără linie de împământare!

Cablul de alimentare nu trebuie zdrobit, îndoit sau ciupit sau să intre în contact cu 
părțile fierbinți ale produsului. Dacă cablul de alimentare este deteriorat, acesta 
trebuie înlocuit de un electrician calificat.

• Datele rețelei de alimentare trebuie să corespundă cu datele de pe eticheta 
de referință a unității a dispozitivului. Eticheta de referință a unității este 
situată pe spatele produsului.

• Cablul de conectare al produsului trebuie să respecte specificațiile tehnice și 
consumul de energie; Vezi=> Caracteristici tehnice pagina 3

• Ștecherul trebuie să fie într-un loc ușor accesibil după instalare.
• Garanția pentru produs începe numai după instalarea corectă.

Înainte de a iniția orice operațiune la instalația electrică, vă rugăm să deconectați 
dispozitivul.

Instalarea produsului
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Montarea piciorușelor

1 2 

1 : Clemă flexibilă

2 : Clemă fixă

PASUL-2
Apropiați clema flexibilă de 

orificiu, cum se vede mai sus.

PASUL-1
Aliniați piciorușele cum se 

vede mai sus.

PASUL-3
Montați clema flexibilă în 

orificiu cu o apăsare ușoară.

PASUL-4
Fixați ușor clema stabilă în 

orificiu. Utilizați piciorușele cu 
inserțiile de cauciuc.



Fixarea distanțierelor din spate

10

Fixați dispozitivele de reglare a spațiului din din 
spatele aparatului în găurile din stânga și din 
dreapta, după cum se vede. Se fixează cu o apăsare 
moderată.
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Utilizare inițială
• Scoateți toate ambalajele.
• Spălați manual accesoriile de gătit înainte de a le folosi pentru prima dată. Apoi ștergeți 

exteriorul și interiorul cuptorului cu o cârpă caldă și umedă și detergent blând.
• Apoi preîncălziți cuptorul timp de 10 minute, gol și cu ușa deschisă.

ATENȚIE: La prima utilizare, unitatea poate elibera fum sau miros de ars din cauza uleiurilor 
folosite pentru a acoperi și proteja elementele de încălzire.

• La final, ștergeți aparatul cu o cârpă umedă.

Operarea cuptorului

AVERTISMENT: Cuptorul dumneavoastră nu va funcționa dacă termostatul și controlul cuptorului sunt 
pornite, dar cronometrul nu este setat sau comutat în poziția manuală.

Utilizare cuptorului

• Setați funcția de gătire dorită.
• Setați cronometrul la ora dorită sau la poziția manuală (pictograma ceas).
• După ce setați temperatura dorită, cuptorul dumneavoastră va începe să funcționeze.
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Piese și accesorii

*5

*7

6

*9

8

3

1 

2

4
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1. Mânerul ușii: Folosiți întotdeauna mânerul și evitați să atingeți ușa de sticlă. Ușa de sticlă
poate deveni foarte fierbinte în timpul gătitului și poate provoca răni.
2. Ușă din sticlă: sticlă solidă, rezistentă, călită, păstrează căldura în interior și asigură o
distribuție uniformă a căldurii pentru produsele alimentare. Nu găti niciodată cu ușa deschisă.
3. Panou de control: Conține butoane de control.
4. Piciorușe cuptor: Nu utilizați cuptorul fără ele.
5. Tava rotundă: Se foloseste pe gratarul livrat împreună cu produsul.
6. Tavă pătrată: Folosiți-o așezând-o direct în cuptor pe una din cele 4 poziții.
7. Tava de scurgere: Așezați-o direct sub elementele de încălzire. Dacă pregătiți alimente
suculente, tava de scurgere se poate umple. Goliți tava de scurgere când este plină mai mult de
jumătate.
Pentru a goli tava de scurgere în timpul gătirii: Folosind mănuși de cuptor, deschideți capacul
și glisați cu grijă tava de scurgere din cuptor. Goliți tava de scurgere și puneți-o înapoi în
cuptor. Închideți ușa pentru a încheia procesul de gătit.
(Opțional, este posibil să nu fie inclus cu produsul dvs.).
8. Grătar de sârmă: Pentru poziționarea pâinii, covrigilor și tăvilor rotunde.
9. Suport rotisor: (Opțional, este posibil să nu fie incluse cu produsul dvs.).

Piese și accesorii

*: Opțional
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Notă: Scoateți toate elementele din 
ambalaje. Îndepărtați folia de protecție 
transparentă sau albastră de pe toate 
accesoriile.
Conținutul va varia în funcție de model.

poziția 4
poziția 3
poziția 2

poziția 1

Piese și accesorii
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Panou de control

A 

B

C

D

A. Temporizator: Folosiți-l pentru a seta timpul de 
gătire dorit. Intervalul de control al timpului este 
de 1-90 de minute.

B. Buton de control al temperaturii: Folosiți 
pentru a seta temperatura de gătit dorită.

C. Lumină de semnalizare: Când modul de gătit și 
temporizatorul sunt setate, lumina se aprinde. Se 
stinge când interiorul cuptorului atinge 
temperatura setată. Intermitent în timpul gătirii 
este normal.

D. Buton Funcții: Folosit pentru setarea functiei 
de gatit dorite.



16 

(*): Opțional 

Utilizarea funcțiilor cuptorului

Încălzire partea inferioară
Este disponibilă doar încălzirea în partea de jos. Puteți avea mâncare crocantă în partea de 
jos și moale în partea de sus. Este potrivit pentru pizza sau alimente care trebuie rumenite 
de jos.

Încălzire partea superioară
Dacă încălzești doar de sus, poți coace prăjituri cu blat lucios și găti alimente care trebuie 
rumenite deasupra.

Încălzire superioară și inferioară
Mâncarea se gătește deasupra și jos în același timp. Puteți coace prăjituri pufoase, produse 
de patiserie moi, produse de patiserie crocante sau puteți găti caserole delicioase. Folosiți o 
singură tavă pentru gătit.

Încălzire superioară și inferioară cu ventilator turbo( * ).
Încălzitorul inferior și superior lucrează împreună prin intermediul motorului turbo. 
Ventilatorul turbo asigură o încălzire mai uniformă. Puteți coace prăjituri moi, produse de 
patiserie sau puteți găti caserole delicioase. Folosiți o singură tavă pentru gătit.

Decongelare (*)
Ajută la dezghețarea alimentelor congelate într-un timp scurt și economisește timp. Așezați 
alimentele de dezghețat pe grătarul din mijloc pe grătar. Așezați o foaie de copt dedesubt 
pentru a prinde apa care se acumulează la decongelare.

Încălzire Superioară + Rotisor (*).
Prin încălzire de sus, puteți găti carne fragedă. Se recomanda folosirea unei tavi de picurare 
sau a unei tavi obișnuite. Greutatea maximă pentru puiul de rotisor este de 2 kg.

Încălzire la grătar și rotisor(*)
Datorită funcției de grill, puteți găti carne fragedă și prăjită încălzind mai mult de sus. Se 
recomandă folosirea unei tăvi de picurare sau a unei tăvi obișnuite.

Încălzire grill (*)
Carnea face crustă la foc mare și rămâne suculentă în interior. Puteți găti alimente precum 
carnea, puiul și peștele. Se recomandă folosirea unei tăvi de picurare.

Grill și ventilator turbo (*)
Permite grillarea pe mai multe suprațete prin distribuirea uniformă a temperaturii în 
interiorul cuptorului.

Încălzire inferioară și ventilator turbo (*)
Încălzirea inferioară și ventilatorul turbo funcționează împreună. Distribuția uniformă a 
aerului fierbinte în cuptor asigură că partea de jos a alimentelor, cum ar fi lahmacun și 
pâinea pita să fie mai bine gătite și crocante.
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Când cuptorul este gol, modul iaurt este selectat folosind termostatul, comutatorul se setează 
la           , preîncălziți timp de 10 minute. Pentru procesul de fermentare, fierbeți laptele crud timp de 
10-15 minute. Este recomandat să folosiți o oală de oțel pentru fierbere. Apoi se răcește la 
temperatura de fermentație (45°C -50°C).
SUGESTIE: Când laptele este cald, fermentarea nu se produce; cand laptele este fierbinte, iaurtul 
devine acru.
Când laptele atinge acest interval de temperatură, adăugați iaurtul la temperatura camerei și 
amestecați ușor.
SFAT: Folosiți 1 lingură de iaurt la 1 litru de lapte.
Puneți într-un vas neacoperit pe prima poziție a cuptorului preîncălzit și închideți ușa și setați 
temporizatorul pe manual. Se lasă la fermentat 5 ore fără deschidere. Scoateți recipientul la sfârșitul 
timpului stabilit. Lăsați-l să ajungă la temperatura camerei timp de jumătate de oră. Apoi acoperiți și 
puneți-l la frigider. Păstrați cel puțin 12 ore înainte de consum.
(Funcția de fermentare a iaurtului este opțională, este posibil să nu fie inclusă în produsul dvs.).

Fermentarea iaurtului
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Curățarea
Curăţaţi aparatul după fiecare utilizare. Deconectați aparatul și asigurați-vă că este 
complet răcit înainte de curățare.

1. Ștergeți exteriorul unității cu o cârpă umedă cu apă caldă și detergent ușor.
2. Pentru a curăța ușa, ștergeți ușor ambele părți folosind apă caldă, detergent și o cârpă 
umedă. NU BĂGAȚI unitatea în apă și nu o spălați în mașina de spălat vase.
3. Curăţaţi interiorul unităţii cu apă caldă, un detergent slab şi un burete neabraziv. Nu curățați 
serpentinele de încălzire deoarece sunt fragile și se pot rupe. Apoi clătiți bine unitatea cu o 
cârpă curată și umedă. Nu lăsați apă în interiorul unității.
4. Unii detergenți sau agenți de curățare pot deteriora suprafața. Nu utilizați produse de 
curățare abrazive, pudre/creme de curățare sau obiecte ascuțite.
5. Pentru a îndepărta cu ușurință alimentele care se lipesc de accesorii, înmuiați-le în apă caldă 
cu detergent.
6. Se recomandă curățarea imediată a substanțelor acide precum uleiul vărsat, lămâia etc.
7. Toate celelalte lucrări de întreținere trebuie efectuate de către un reprezentant de service 
autorizat.

Depozitatea

1. Deconectați unitatea și lăsați-o să se răcească complet.
2. Asigurați-vă că toate componentele sunt curate și uscate.
3. Așezați unitatea într-un loc curat și uscat.

 Lampa cuptorului (*) 
AVERTISMENT: Pentru a evita riscul de electrocutare, deconectați cuptorul 
înainte de a înlocui lampa și asigurați-vă că cuptorul s-a răcit.

Scoateți protectorul de sticlă prin rotire.
Apoi scoateți lampa și instalați o lampă nouă cu aceleași specificații. În cele din urmă, 
instalați protectorul de sticlă în poziția inițială.
Clasa lămpii este halogen cu tungsten.
NOTĂ: Nu priviți prea mult în lampa cu halogen.
(Opțional, este posibil ca produsul dvs. să nu aibă lampă).

Curățare și depozitare
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Dispozitivul este conectat la o priză care 
este partajată cu alte dispozitive.

Temperatura setată este prea mică Creșteți temperatura.

Depanare

  Prob lema   Cauza Soluția

Conectați dispozitivul 
o priză dedicată.

Dispozitivul nu 
funcționează

Utilizați cantități mici pentru 
a asigura o gătire uniformă.Nu gătește

Alimentele nu sunt 
gătite uniform

Unele alimente trebuie întoarse în 
timpul gătirii.

Gătiți împreună alimente 
de dimensiuni similare.

Din aparat iese 
fum alb

Accesoriile au reziduuri de ulei în exces 
de la gătirea anterioară.

Curăţaţi componentele şi 
interiorul unităţii după fiecare 
utilizare.

Cronometrul și temperatura nu 
sunt setate.

Aparatul nu este băgat în priză.

Reglați temperatura și 
cronometrul.

Conectați dispozitivul.

Aparatul este supraîncărcat.

Dacă se utilizează mai mult de un 
suport, tăvile trebuie rotite.

Alimentele de diferite dimensiuni sunt 
gătite împreună.

Întoarceți tăvile de sus în 
jos sau invers.

Unele alimente trebuie 
întoarse în timpul gătirii.

S-a pus prea mult ulei.
Îndepărtați cu o cârpă 
excesul de ulei .
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În tabelul de mai jos, veți găsi informațiile despre alimentele pe care le-am testat în laboratoarele 
noastre și le-am determinat valorile de gătire. Timpii de gătire pot varia în funcție de tensiunea de la 
rețea, calitatea, cantitatea de ingrediente care urmează să fie gătite și temperatură. Mâncărurile pe 
care le gătiți folosind aceste valori ar putea să nu fie pe gustul dvs. Puteți experimenta și seta 
diferite valori pentru a obține diferite arome și rezultate pe gustul dvs.

AVERTISMENT: Preîncălziți cuptorul înainte de coacere. Timpul de preîncălzire este 
timpul până când indicatorul luminos se stinge pentru prima dată.

PUNCTE CHEIE
Când coaceți în cuptor, țineți cont de următoarele:

Faptul că partea de deasupra a mâncării este gătită nu înseamnă că interiorul este gătit. 
Alimentele gătite la temperaturi ridicate într-un timp scurt se vor usca. Alimentele trebuie 
gătite mai mult timp la temperaturi scăzute pentru ca interiorul alimentelor să fie gătit 
corespunzător.
Când se pun la copt prăjituri și produse de patiserie, este necesară preîncălzirea cuptorului. Nu 
deschideți ușa cuptorului în timpul dospirii aluatului timp de cel puțin 20 de minute. Pentru a 
verifica dacă aluatul este gata, introduceți o scobitoare și testați; daca scobitoarea iese curată 
aluatul este gata. Această verificare trebuie făcută după ce a trecut 3/4 din timpul de coacere.
- Când gătiți carne roșie sarea nu se adaugă în prealabil, ci la jumatatea timpului de gătire.
Carnea roșie se gătește la foc mare la început și se reduce temperatura spre final.
- Pentru carnea albă, mențineți căldura scăzută pe tot parcursul procesului de gătire.
- Pentru a verifica dacă carnea este gătită, apăsați în carne cu o furculiță. Când furculița se
scufundă în carne, carnea este gătită.

Tip aliment Temperatură ( °C)    Timp de gătire( min ) Funcție

Tort 170-190°C    30 -40 Jos-Sus

Prăjitură

Pizza 200 °C    15 -20 Jos-Sus

Plăcintă 200 °C    30 -40 Jos-Sus

Pui Max    150 Sus

Pui Max   60 Grill 

Vită Max    25 -35 Sus-Jos

Pește

Decongelare    - - Decongelare

Tabel de gătire
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Risc de incendiu din cauza alimentelor necorespunzătoare pentru grill

Puneți la grill doar alimentele care pot fi gătite la foc intens.
Nu așezați alimentele prea în spate pe grătar. Aceasta este cea mai fierbinte locație și 
alimentele care conțin grăsimi pot lua foc.

Utilizarea corectă a vaselor de gătit;

Sfaturi legate de gătit
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Aruncați produsul vechi într-un mod ecologic.

1. Acest produs este marcat cu un simbol (DEEE) care indică deșeurile electrice și electronice
și echipamentul trebuie colectat separat. Aceasta înseamnă că 
echipamentul trebuie reciclat sau demontat în conformitate cu Directiva 
UE 2002/96/EC pentru a minimiza impactul acestuia asupra mediului. 
Pentru mai multe informații, vă rugăm să contactați autoritățile locale și 
regionale.

2. Produsele electronice care nu sunt supuse colectării controlate a deșeurilor prezintă un risc
potențial pentru mediu și sănătatea umană din cauza poluanților pe care le contin.

3. Verificați cu dealer-ul dumneavoastră sau cu serviciul de colectare a deșeurilor din
comunitatea dumneavoastră despre cum să aruncați produsul.
4. Înainte de a arunca produsul, deconectați cablul de alimentare și spargeți dispozitivul de
blocare a capacului, dacă este prezent, pentru a proteja copiii de pericole.
5. Materialele de ambalare sunt periculoase pentru copii, nu lăsați toate materialele de
ambalare la îndemâna copiilor.

INFORMAȚII DE AMBALARE
Ambalajul produsului este realizat din materiale reciclabile în conformitate cu legislația 
noastră națională. Nu aruncați deșeurile de ambalaj împreună cu deșeurile menajere sau 
alte deșeuri, aruncați-le în zonele de colectare a ambalajelor specificate de autoritățile 
locale.

Eliminarea deșeurilor.
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